
Uběhlo pár let a stalo se nesku-
tečné – rodák z východočeské-
ho Náchoda Martin Štěpánek

patří k absolutní světové špičce v řadě
disciplín potápění na nádech (freedivin-
gu), několik let se tomuto sportu věnu-
je profesionálně a přetahuje se s dalšími
borci o nové a nové světové rekordy.
Poslední z nich vytvořil v září tohoto
roku v Řecku v hloubkovém potápění
s konstantní zátěží, když se mu podaři-
lo potopit do hloubky 103 metrů, tedy
o jeden metr hlouběji, než byl dosavad-
ní světový rekord. Martin žije většinu
roku v Americe a nám se ho podařilo
odchytnout při podzimní návštěvě rod-
né země, abychom s ním pohovořili
o různých peripetiích tohoto sportu i je-
ho životě profesionála freedivingu.

Martine, na začátku září jste
v Řecku udělal nový mužský světový
rekord v potápění na nádech s kon-
stantní zátěží, který má hodnotu
–103 metrů. Jaký je rozdíl mezi tou-
to disciplínou a kategorií „No Li-

mits“, která byla zobrazena ve filmu
Magická hlubina a jejíž současné svě-
tové rekordy se pohybují okolo –160
metrů?

Disciplína konstantní zátěž je pova-
žována za královskou disciplínu free-
divingu, protože se v ní musíte dostat
dolů i nahoru vlastním úsilím pouze za
pomoci ploutví. Konstantní zátěž zna-
mená, že na opasku můžete mít závaží
podle vlastního uvážení – obvykle jde
o 1–3 kg váhy. Přitom to, co nesete do-
lů, si musíte vynést i nahoru. Je to tedy
v určitém smyslu „nejčistší“ disciplína
hloubkového potápění na nádech, pro-
tože kromě adaptace na hloubku v ní
musíte vyvíjet i značné fyzické úsilí.

Další standardní a klasickou disciplí-
nou tohoto sportu je potápění s variabil-
ní zátěží, kdy dolů vás může táhnout
jakákoliv zátěž, dole ji potom odhodíte
a stoupáte bez ní. Zde je nyní světový
rekord –122 metrů.

TEPLÉ VLN NÉ FUNK NÍ TERMOPRÁDLO,
KTERÉ STOJÍ ZA TO VYZKOUŠET
H álo už na expedicích R. Amundsena
a F. Nansena a h eje i HORSKOU SLUŽBU R.
www.northtrappers.cz
tel.: 416 738 846, 777 109 544

➥ Pokračování na str. 2, 3 a 4

Zdeněk Hrubý:

SHISHA PANGMA JIŽNÍ STĚNOU
Slavná éra dobývaní neprostoupených velkých

stěn osmitisícovek je již dávno za námi. Místo ní
nastoupila doba téměř masových výstupů
normálkami a sbírání co největšího počtu

zlezených osmitisícových vrcholů – to platí i pro
české himálajské osmitisícovkové horolezectví.
Ale přece – občas se vyskytne parta, které nejde

jen o to připsat si další vrchol, ale třeba si
přitom i pořádně a „čistě“ zalézt. Letos to platí
pro výstup alpským stylem jižní stěnou tibetské

Shisha Pangmy (8046 m. n. m.), který na přelomu
září a října uskutečnili Češi Zdeněk Hrubý,

Radek Jaroš, Petr Mašek a Martin Minařík. Zašli
jsme za vedoucím expedice Zdeňkem Hrubým,

abychom tu akci probrali.

Připomeňme, že Zdeněk má na
kontě již pět osmitisícových vrcho-
lů – kromě Shisha Pangmy jsou to

oba Gasherbrumy, Lhoce a Cho Oyu.
Vylezl rovněž známý Česenův pilíř na K2
a stanul zhruba 250 výškových metrů
pod vrcholem Everestu – to vše vždy
bez použití umělého kyslíku. Počtem

zlezených osmitisícovek se v Čechách
řadí spolu s Radkem Jarošem hned na
druhé místo za Josku Rakoncaje. Ve
svých 48 letech je bezesporu nejstar-
ším vrcholově lezoucím českým himá-
lajským horolezcem.

SHISHA PANGMA JIŽNÍ STĚNOU

➥ Pokračování na str. 7 a 9

Martin Štěpánek:

Mnozí z nás si jistě pamatují,
jak jsme zhruba před deseti
lety zírali na film Francouze
Luca Bessona, přeložený jako
Magická hlubina. Dva podivní
chlapíci, Jacques a Enzo, tam
soutěžili o to, kdo se hlouběji
potopí v moři bez použití
potápěčské láhve, tedy pouze
na nádech. Nám suchozemcům
to tehdy trochu připadalo jako
film z jiného světa.

MÁME
VLASTNOSTI
DELFÍNŮ

MÁME
VLASTNOSTI
DELFÍNŮ
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No a pak je zde také samozřejmě zmí-
něná disciplína „No Limits“, v níž vás do-
lů táhne mechanické zařízení a pro vy-
stoupání na hladinu používáte vzduchové
balony.

Jak se určuje, kolik kilogramů zá-
važí ponesete v disciplíně konstantní
zátěž sebou?

To si každý určuje sám podle svých
zkušeností z tréninku. Já jsem, například,
při svém posledním světovém rekordu
nesl 1,5 kilogramu.

Závaží má samozřejmě své výhody
i nevýhody. Usnadňuje cestu dolů, ale
ztěžuje výstup na hladinu. A v situaci,
kdy plíce jsou stlačeny na minimální ob-
jem, je každý pohyb navíc znát. Musíte
proto volit kompromis. Přitom je nutné
počítat i s tím, že neopren, který vás nor-
málně u hladiny nadnáší, v těchto hloub-
kách pod tlakem ztvrdne, smrští se do
tloušťky papíru a táhne vás dolů.

Jak silné neopreny používáte?
Záleží na lokalitě. V Řecku jsem pou-

žil čtyřmilimetrový vršek a třímilimetro-
vé kalhoty. Raději bych použil tři mili-
metry i na vršek, ale kvůli chladu to již
nebylo možné.

Jaká je doba takového rekordního
ponoru?

Normálně mi 100metrové ponory tr-
vají tak tři a tři čtvrtě minuty. Tento re-

kordní trval ale jen 3,18 min. Vysvětluji
si to tím, že okolo byla velká publicita
a já se víc „snažil“. Přitom poměr času
dolů a nahoru je tak 1,5 : 2. Je to zřejmě
tím, že od určité hloubky již dolů padáte,
zatímco nahoru musíte celou cestu vy-
stoupat pomocí ploutví.

Je rozdíl mezi ponory ve sladké
a slané vodě?

Je to spíše ve zvyku.Ve sladké vodě
jdete samozřejmě rychleji dolů, ale po-
maleji nahoru – a naopak. Ukazuje se, že
když trénujete ve sladké vodě, ve slané
pak dosahujete stejných finálních hlou-
bek.

A jak je to se zajištěním vaší bez-
pečnosti? Předpokládám, že jsou po-
dél lana rozmístěni potápěči. 

Ano, zhruba po dvaceti metrech. Říká
se jim jistící potápěči. Kdybych měl pro-
blémy, jsou připraveny balony pro vyplu-
tí a mohou mi také dát dýchnout z auto-
matiky. Bezpečnější ale je nějak krizi
překonat a nepoužít ani balon ani nádech
z automatiky. Po něm samozřejmě hrozí
všechna nebezpečí, která jsou spojena
s rychlými vynořeními při potápění s lah-
ví.

Schvalování takového rekordu asi
podléhá přísným regulím. Rekordy se
vytvářejí hlavně při závodech?

Buď při oficiálních závodech, nebo
samostatných pokusech o rekordy. To byl
zrovna případ mého zářijového rekordu,
kdy naše česká asociace potápění na ná-
dech požádala asociaci mezinárodní
o vyslání rozhodčích na pokus. Ti přive-
zou hloubkoměry, zajistí videozáznam
a garantují regulérnost pokusu. Je kolem
toho také mnoho publicity, tento sport za-
žívá v posledních letech boom.

Co všechno musíte splnit, aby byl
pokus uznán?

Kromě umístění značky v příslušné
hloubce se v prvé řadě musíte vynořit při
plném vědomí. Ihned po vynoření musíte

nalézt očima rozhodčí a dát jim znamení,
že jste OK. To není úplně jednoduché,
protože je tam vždy spousta lidí – personál
lodi, novináři apod. Musíte si také sundat
masku – při sníženém vědomí to moc ne-
jde, neboť máte značný třes rukou. Na pa-
lubě se pak samozřejmě nesmíte motat.

Jak se vlastně tenhle sport vyvíjel
a jak je organizačně zajištěný? Před-
pokládám, že probíhá mistrovství svě-
ta, světové poháry apod.

Ano. První oficiální závody v potápě-
ní na nádech byly již v roce 1902. Ale ten
sport měl vždy období, kdy zájem šel na-
horu a poté zase upadal. Většinou to bylo
vždy, když vědci prohlásili, že dál už to
nepůjde, že za určitou hranicí hloubky se
nám pod tlakem zbortí plíce apod. V 50.
letech byla ta hranice například 50 metrů.
Pak nastal úpadek do doby, než se našel
někdo, kdo se potopil hlouběji a ukázal,
že to jde.

Teď už je věda dál a víme, jak tělo při
takovéto zátěži funguje a že hranice lze
stále posouvat. Z toho pramení i populari-
ta a mediální přitažlivost freedivingu v po-
sledních letech. Ta mi mj. umožnila fun-
govat poslední tři roky jako profesionál.

Co obnáší život profesionálního
freedivera? Žijete z „prize money“ ze
závodů?

To rozhodně ne, protože tam zatím
žádné nejsou. Přitom jsem v posledních
třech letech na žádných závodech nepro-
hrál, a to ani v závodech s konstantní zá-
těží, ani ve velmi ceněné kombinaci této
disciplíny a výdrže pod hladinou na čas.
Jedná se totiž, co se týká fyziologických
a fyzických nároků, o protikladné discip-
líny freedivingu. To, co nás profesionály
živí, jsou především reklamní a sponzor-
ské smlouvy, neboť v přímořských stá-
tech je tento sport velmi populární.
V Americe se svým trenérem provozuje-
me také školu freedivingu a na počet
klientů si nemůžeme stěžovat.

➥ Pokračování ze str. 1

➡

HODINKY TIMEX
s digitálním kompasem

HODINKY TIMEX
s digitálním kompasem

T40721 T48591 T47512

T48651

Martin Štěpánek:
MÁME VLASTNOSTI DELFÍNŮMÁME VLASTNOSTI DELFÍNŮ



Oficiální zástupce LOWA pro ČR: PROSPORT PRAHA s.r.o., Ke mlýnu 1, 149 00 Praha 4 - Újezd
telefon: 241 483 338, fax: 241 483 335, e-mail: prosport@prosport.cz, web: www.prosport.cz
PRODEJNY:  BEROUN KOLA ŠÍRER V Plzeňské bráně 1 BRNO HUDY Veveří 13 a Orlí 20, SUN SPORT Lidická 17 ČESKÉ BUDĚJOVICE HUDY Rudolfovská 11
FRÝDEK - MÍSTEK HUDY Náměstí Svobody 43 HAVÍŘOV HUDY Hlavní 47/378 HRADEC KRÁLOVÉ HUDY Šafaříkova 581 B HŘENSKO HUDY Hřensko 131 
JABLONEC NAD NISOU HUDY Podhorská 22 JIČÍN HUDY Husova 59 JIHLAVA HUDY Znojemská 8 KARLOVY VARY HUDY Západní 11 KLADNO HORAL SPORT
Třída TGM 105 KLATOVY HANNAH Kpt. Jaroše 51 KOLÍN SPORTSERVIS Kmochova 406 LIBEREC HUDY 5. května 11 MLADÁ BOLESLAV HUDY Železná 119 NOVÉ
MĚSTO NA MORAVĚ SPORTEN U Pohledce 1347 OLOMOUC HORTEZ SPORT 8. května 16, HUDY Ostružnická 19, SPORTCENTRUM Horní náměstí 21 OSTRAVA
HUDY Na Hradbách 6 PARDUBICE YETTI SPORT Štrosova 122 PÍSEK SPORT A VOLNÝ ČAS Havlíčkovo nám. 89 a Nádražní 527, YETTI SPORT Velké náměstí 4 PLZEŇ
HANNAH Americká 54, HUDY Náměstí Republiky 5 PRAHA 1 ALPINUS Martinská 2, BOULDER V Jámě 6, HUDY Havlíčkova 11 a Na Perštýně 14 PRAHA 2 HANIBAL
SPORT Korunní 14, HUDY Slezská 8 PRAHA 3 WARMPEACE Slavíkova 5 PRAHA 4 HOFFI SURF SHOP Žluté lázně, SPORT CENTRUM VÍŠEK Křesomyslova 19 
PRAHA 5 HUDY Lidická 43/66, ZPM SPORT Archeologická 2256 PRAHA 6 HUDY Dejvická 48 PRAHA 7 HUDY Strossmayerovo náměstí 10 PRAHA 8 NAMCHE
OUTDOOR Heydukova 6 PRAHA 9 HUDY Českomoravská 41, SPORT HARFA Českomoravská 41 PRAHA 10 ABC SPORT Moskevská 74, HERVIS SPORT Europark 
Štěrboholy, KM SPORT Voroněžská 16, PEK SPORT Vršovická 466 PŘÍBRAM AJV SPORT OUTDOOR Osvobození 306 ROŽNOV POD RADHOŠTĚM PEMI OUTDOOR
SPORT Palackého 2191 TÁBOR SPORT BLAŽEK Husova 909  TEPLICE HUDY Krupská 10/15 ÚSTÍ NAD LABEM HUDY Masarykova 3125 ZÁBŘEH DENALI SPORT
ČSA 9 ZLÍN HUDY Vodní 453 ZNOJMO TOP SPORT Horní Česká 48

LOWA ATC (All Terrain Collection). Obuv pro celoroční 
použití, pro pohyb ve sněhu i exponovaném terénu.
Polobotkové LO a kotníkové provedení MID. V dámských velikostech i speciální střih LADY!
LOWA CLIMATE-CONTROL systém aktivní ventilace, u všech topmodelů GORE-TEX®ová podšívka.
Multikomponentní podešev VIBRAM® VIALTA s PUR tlumící mezivrstvou a integrovaným TPU
torzním stabilizátorem. Velikosti 3,5 - 14.

RENEGADE II GTX LO: Svršek z 2 mm hydrofobního nubuku s Cordurovou manžetou.

KLONDIKE GTX LO: Svršek z hydrofobního semiše 2 mm kombinovaného s Cordurou.
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K dvouleté záruce nyní

i 2 roky servis zdarma! 

VIBRAM ®
VIALTA

jinde!jsme
nová adresa a fax 
dole, podrobnosti 
jak se k nám dostanete 
v minulém vydání
DOBRODRUHA a na 
www.prosport.cz
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Jinak, závody si pečlivě vybírám.
Ročně se zúčastním tak dvou ve světě
a snažím se být na našem mistrovství re-
publiky. To se dosud konalo v bazénech,
ale plánuje se, že proběhne v moři, mož-
ná v Chorvatsku.

Jak to vlastně vypadá s freedivin-
gem u nás suchozemců?

Lidí, co se tím sportovně zabývají, je
samozřejmě málo. Stejně jako v dalších
severských zemích jsme přitom dobří
hlavně v bazénových disciplínách, tj. pla-
vání s ploutvemi na dálku pod vodou
a s výdrží na čas pod vodou. Kupodivu
ale máme i dobré hloubkaře, kteří jezdí
trénovat na Jadran a do Egypta. Ukazuje
se, že člověk, aby byl v hloubkách dobrý,
nemusí zase tolik času trávit v mořských
hlubinách. Hodně se toho dá natrénovat
speciálními tréninkovými metodami
i v bazénech.

Vraťme se k fyziologii potápění. Ze
zkušenosti vím, že při potápění s lah-
vemi, kdy máte plné plíce vzduchu, ne-
ní zas tak velký problém vyrovnat tlak
vody v uších i ve velkých hloubkách.
Ale při potápění na nádech řada lidí již
v několika metrech cítí velkou bolest
v uších. Jak vyrovnáváte tlak vy, desít-
ky metrů pod hladinou?

V těch velkých hloubkách již není
možné vyrovnávat tlak klasickým ucpá-
ním nosu a fouknutím do plic. Používáme
proto zvláštní techniku, při níž nejdříve
rozkmitáme jazyk a vytáhneme vzduch
z podtlakovaných plic do pusy a poté jej
dalším kmitáním vženeme do dutin. Není
to žádná sranda, protože při tom potřebu-
jete svaly, které v běžném životě nepou-
žíváte. Chce to tedy zvláštní, poměrně
náročný a nepřetržitý trénink.

Po jakých vzdálenostech vyrovná-
váte tlak?

Je to samozřejmě individuální podle
toho, jak který člověk má stavěny Eusta-
chovy trubice apod. Platí přitom, že s při-
bývající hloubkou vyrovnáváte tlak méně
často, protože tlak neroste přímou úmě-
rou. Pro mě je tahle záležitost lehčí
v tom, že nepotřebuji vyrovnávat tlak
ucpáním nosu, dokážu totiž otevřít Eusta-
chovy trubice i bez toho. To je vlastnost,
kterou má vrozenou asi třetina lidí.

Další věc, která laika napadne, je, že
při těch obrovských tlacích v hloub-
kách hrozí zhroucení hrudníku a plic…

To byla právě dlouhá léta mylná do-
mněnka vědců. Ukázalo se ale, že máme
geneticky vrozené adaptační mechanismy
pro hloubkové potápění, stejně jako další
mořští savci – třeba velryby, delfíni či
lachtani. Při velkých tlacích se totiž naše
těla brání tím, že se plíce zaplní plazmou
vyprodukovanou z krve. Plazma je prak-
ticky nestlačitelná, takže se hrudník nez-
hroutí. Nemáme sice tak velkou adaptaci
jako třeba delfíni, kteří se běžně potápějí
do 800 metrů, ale máme ji.

Při vynoření na hladinu se plazma au-
tomaticky zase vstřebává. Já sám to po
hlubokých ponorech cítím tak, že mám
jakoby sucho v plicích a chce se mi od-
kašlávat. Do deseti minut se vše vrátí do
normálu.

A co nedostatek kyslíku v mozku?
Člověk by řekl, že tak dlouhé pobyty
pod vodou bez přísunu vzduchu mo-
hou poškodit mozkové buňky?

To je další z mylných domněnek.
Všichni jsme se učili, že po čtyřech–pěti
minutách bez kyslíku začne mozek odu-
mírat. To je pravda, ale pouze v případě,
že ten mozek nemá žádný kyslík. To
u nás nehrozí, neboť jsme stále při vědo-
mí,  kyslík tam vždycky je. Jeho hladina
se sice sníží, ale je tam. V tomhle ohledu

jsme na tom lépe než horolezci, protože
u nás je to krátkodobá záležitost, kdežto
oni jsou tomu vystaveni hodiny i dny.

A jak jsou na tom fyziologicky že-
ny? Mohou dosahovat stejných hlou-
bek jako muži?

Ženy, podobně jako v atletice nebo dal-
ších silových či vytrvalostních sportech,
mají geneticky danou nevýhodu v disciplí-
nách, které vyžadují fyzickou aktivitu – tj.
třeba v potápění s konstantní zátěží. Tam
jsou jejich světové rekordy nižší než u mu-
žů. Na druhou stranu jim zřejmě patří bu-
doucnost v disciplínách potápění s varia-
bilní zátěží a No Limits, které vyžadují
hlavně schopnost adaptace organismu na
velké zátěže, v tomto případě hlavně na
tlak. Ženy totiž mají tuto adaptaci vyšší,
mají zároveň i nižší práh bolestivosti. Sou-
časný absolutní světový rekord v potápění
s variabilní zátěží již drží žena – Ameri-
čanka Tanya Streeterová – a činí –122 m.
To je o dva metry více, než mužský světo-
vý rekord. V disciplíně No Limits zaostává
současný ženský světový rekord (opět Ta-
nya Streeterová) za mužským pouze o dva
metry. Možná se brzy dočkáme toho, že
zde, jako v jediné sportovní disciplíně na
světě, bude ženský světový rekord výraz-
něji vyšší než mužský.

Na závěr se vraťme ještě k vašemu
závodění. Pokud vím, držel jste dlouho
i světový rekord v délce výdrže pod
hladinou – 8.06 min?

Ano, překonal mne letos Němec Tom
Sietas časem 8,47 min. Ten rekord mi ale
zřejmě bude vrácen, protože byl u něj
zjištěn pozitivní dopingový nález.

A kolik uplavete pod hladinou
s ploutvemi? 

Můj osobní rekord je kolem 200 met-
rů.

Jak probíhá trénink špičkového
profesionála?

Trénuji dvoufázově, hlavně plavu, ale
i jezdím na kole, běhám a posiluji. Mu-
sím totiž dobře naladit poměr mezi sprin-
terskými a vytrvaleckými schopnostmi,
které obě potřebuji.

Spoluprovozujete školu freedivingu
v Americe. Za jak dlouho může laik
vůbec pomýšlet na to, že se potopí do,
řekněme, 25–30 metrů?

Organizujeme čtyřdenní kurzy a ze
zkušeností víme, že po těch čtyřech
dnech je zhruba 90 procent klientů schop-
no se potopit do 30 metrů a vydržet pod
vodou tři minuty. Nezávisí přitom, jestli je
klient úplný začátečník či jakou má fyzič-
ku. Jak jsem řekl, máme tyto vlastnosti
vrozené a jde jen o to naučit se správně
techniku, odstranit psychické zábrany
a chyby. Nejčastějším prvním problémem
bývá třeba zmíněná bolest v uších. To lze
odstranit většinou správnou technikou.
Tlak je nutné vyrovnávat již předtím, než
bolest začne. Chyby se dělají také v ná-
klonu hlavy, lidé mají tendenci se dívat
při ponořování se zakloněnou hlavou, což
omezuje přísun vzduchu z plic.Většina
klientů se brzo naučí správným techni-
kám a bolest zmizí. Samozřejmě, pokud
máte neprůchodné Eustachovy trubice,
nebo jste měli třeba zlomený nos a máte
posunuté nosní přepážky, tak vás do třice-
ti metrů nedostaneme.

Učíme také, jak správně plavat pod
vodou tak, aby se maximálně šetřilo
s energií a vzduchem.

MILOŠ KUBÁNEK

➡

S rekordem je vždy spojena i velká publicita



Raichle, 95 let zkušeností z horského prostředí. Bota 90 degree GTX, kůže
a schoellerkeprotec svršek s ochranou proti oděru, komfortní výstelka s GORE-TEX
Duratherm, karbonová mezipodešev a samozřejmě odlehčená podešev Vibram.
Více info na www.raichle.cz

TILAK, a.s.,  Žerotínova 627/81, 787 01  Šumperk, tel.: 583 211 425, fax: 583 215 184, e-mail: tilak@tilak.cz, www.tilak.cz

TILAK® je ochranná známka společnosti Tilak, a.s. GORE-TEX®, WINDSTOPPER®, GORE-TEX® GUARANTEED TO KEEP YOU DRY®, GORE-TEX® XCR®, GORE® a design jsou ochranné známky společnosti W.L.Gore & Associates. 
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Záruka 
48 měsíců

Latok
Praktická bunda pro univerzální použití. Díky volnějšímu střihu 
a kombinaci materiálů se zvýšenou mechanickou odolností je 
vhodná ke všem aktivitám  v přírodě.
Zesílení ramen a rukávů materiálem Soft Shell Synergy. Anatomic-
ky tvarované rukávy zakončené stahováním na suchý zip. Integro-
vaný ventilační systém pod pažemi. Čtyři vnější kapsy a navíc kapsa 
na rameně na telefon, výškoměr, GPS. Stahování v bocích a kolem 
krku. Prodloužený zadní díl.
Materiál: WINDSTOPPER® Soft  Shell Synergy/Action
Velikosti: S, M, L, XL, XXL
Hmotnost velikosti L: 670g
Barvy: červená/černá, oranžová/černá, šedá/černá

Lost Arrow
Technická, střihově atraktivní bunda z dvou-
vrstvého GORE-TEX®u Brenva XCR®. Vyniká 
kombinací mechanické odolnosti a nízké 
hmotnosti při velmi vysoké prodyšnosti. Vhod-
ná pro VHT, turistiku, lyžování. 
Integrovaný ventilační systém. Anatomicky tvaro-
vané rukávy. Dvě vnější a dvě vnitřní kapsy. Kapuce 
sbalená v límci. Jednodotykové stahování rukávů. 
Stahování v pase a bocích. Vnitřní protisněhová 
zábrana v pase. Prodloužený zadní díl.
Materiál: dvouvrstvý GORE-TEX® Brenva XCR® 
ripstop, Ret: < 4,00 m2.Pa.W-1

Velikosti: S, M, L, XL, XXL  
Hmotnost velikosti L: 760g 
Barvy: cherry/šedá, šedá/černá, cherry/černá  

Nutno podotknout, že většina těchto hod-
not se dramaticky zvýší v průběhu trénin-
kového cyklu. 
Funkční vitální kapacita plic – 8,381 litru,
což odpovídá 194 % průměru 
VO2 Max – 54,7 ml/kg/min 
Anaerobní kapacita – 331,7 J/kg 
Množství tělesného tuku – méně než 1 % 
Vyrovnávání středoušního tlaku při ponoru
bez použití rukou

Z ÚSPĚCHŮ
Světový rekord v Konstantní zátěž –103
metrů v Řecku – ostrov Spetses – září
2004
1. místo na II. otevřeném Mistrovství Čes-
ké republiky ve freedivingu – červen 2004 
Celkové 1. místo na SONY Freediver Clas-
sic Open na Kypru – květen 2003 
Světový rekord konstantí zátež –93 m,
SONY Freediver Classic Open na Kypru –
květen 2003
Kapitán českého národního teamu na Pa-
cific Cup Hawaii, září 2002
Kapitán českého národního teamu na MS
ve Španělsku, říjen 2001
Světový rekord statická apnea 8'06", Flo-
rida, červenec 2001 

Performance Freediving Clinic Instructor,
červen 2001 
Graduace a certifikace – pracovní a satu-
rační potápěč, květen 1999 

Martin Štěpánek: BIOGRAFIE

VYBRANÉ SVĚTOVÉ REKORDY V HLOUBKOVÉM POTÁPĚNÍ NA NÁDECH

Narozen: 5. června 1977 v Náchodě
Výška: 178 cm
Váha: 74 kg
Bydliště: Trutnov
Pobyt: Fort Lauderdale, Florida, USA
S potápěním začal v roce 1984

Vzdělání:
1999 – Divers Academy of Eastern Sea-
board (USA) – pracovní a saturační potápěč
1995–1997 – Fakulta tělesné výchovy
a sportu, Univerzita Karlova Praha – biolo-
gie a tělesná výchova

1991–1995 – Střední lesnická škola Trut-
nov – lesnictví 
Fyziologické údaje:
Následující veličiny byly naměřeny 23.
ledna 2001 Mudr. Vladimírem Vonruškou
na Lékařské fakultě UK v Hradci Králové.
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Z HISTORIE
DOBRODRUHA

Časopis Dobrodruh vychází již osmým
rokem. První čtyři roky byl dvoumě-
síčníkem. Za dobu své existence přine-
sl stovky článků o dobrodružných akti-
vitách v přírodě a cestování. Rozhovory
mu poskytly četné osobnosti českého,
slovenského i světového outdooru,
z těch posledních jmenujme třeba Re-
inholda Messnera, Petera Habelera,
Krzystofa Wielickeho, Vikiho Grošejla,
Toma Posserta nebo Andrzeje Zawadu.

Reinhold Messner, přední himá-
lajský horolezec a outdoorový prů-
kopník, muž, který jako první na
světě vylezl na všech 14 osmitisíco-
vek, projevil přání popřát čtenářům
Dobrodruha.

Totéž učinila i další velká persona
světového horolezectví, Peter Habe-
ler. Lezec, který mj. spolu s Messne-
rem jako první na světě vylezl na
Mount Everest bez použití kyslíku.

NEJROZŠÍŘENĚJŠÍ ČESKÝ
OUTDOOROVÝ ČASOPIS

Vychází vždy první týden v měsíci, s výjim-
kou ledna, července a srpna. Je k dostání zdar-
ma ve 442 outdoorových, cyklistických, vodác-
kých, jachtařských, potapěčských a sportovních
obchodech, centrech umělých horolezeckých
stěn, v dobrodružně zaměřených cestovních
kancelářích a mapových centrech a knihkupec-
tvích v ČR i na Slovensku. Jejich adresář je uve-
den v každém čísle. Distribuce zdarma rovněž
na vybraných sportovních veletrzích a festiva-
lech. Kompletního Dobrodruha je možné také
najít na www.casopisdobrodruh.cz

ŠÉFREDAKTOR
Miloš Kubánek

REDAKČNÍ RADA
Josef Rakoncaj Miroslav Jakeš

Soňa Vomáčková Stanislav Henych
Zuzana Hofmannová Josef Šimůnek

Jiří Havel Petr Ďoubalík Oldřich Štos
Petr „Špek“ Slanina Marek Ročejdl

Tomáš Rusek Robert Kazík

GRAFIKA Soňa Žertová. KRESBY
Petr Ďoubalík. SAZBA Pavel Amler.

ADRESA REDAKCE
Dobrodruh, Žirovnická 2389, 106 00 Praha 10,
telefon: 603 554 943, fax/záznam.: 272 656
173, e-mail: dobrodruh.cz@seznam.cz

PŘÍJEM INZERCE
Telefon: 776 055 332, 603 554 943, 267
182 438, e-mail: dobrodruh.cz@seznam.cz,
nebo na adrese redakce. Vedoucí ing. Milan
Manda, tel.: 776 055 332.

PŘEDPLATNÉ
Přestože je časopis rozdáván zdarma a lze jej
nalézt i na internetu, redakce poskytuje servis
pro předplatitele. Ti platí pouze poštovné
a distribuční náklady, které činí pro rok 2005
cca 10,– Kč na číslo. Předplatné lze zaslat
složenkou typu C na adresu redakce. Přijímá-
me pouze předplatné na čísla, která dosud
nevyšla. Starší čísla nejsou na skladě! Před-
platné na rok 2005 je 90,– Kč.

STARŠÍ ČÍSLA
Starší čísla Dobrodruha lze shlédnout u dob-
rovolných archivářů, jejichž seznam je uveřej-
něn v každém čísle.
Všechna dosud vyšlá čísla od prvního ročníku
(1997) jsou postupně umis�ována na webové
strany www.casopisdobrodruh.cz

VYDAVATEL
PhDr Miloš Kubánek, registrováno MK ČR
E 7598. Podávání novinových zásilek povoleno
OZ Přeprava Praha, č.j. 726/97 ze dne
19. 2. 1997.

ISSN - 1211 - 751x

Nejsem horolezec,
jsem dobrodruh.

Walter Bonnatti,
přední světový horolezec

50. a 60. let 20. století.

Dobrovolní archiváři
starších čísel Dobrodruha

Vzhledem k tomu, že časopis Dobrodruh je ve většině ze 442 distribučních míst již
několik dní po vydání rozebrán, oslovili jsme distributory, zda by nezakládali jed-
no číslo Dobrodruha ve svých obchodech či cestovních kancelářích do archivu.

Ten by byl k nahlédnutí pro jejich návštěvníky a zákazníky. Zde je seznam míst, která se
nám dosud na tuto výzvu přihlásila. Na těchto adresách můžete starší čísla Dobrodruha
dostat k nahlédnutí na přečtení. Tento seznam najdete v každém čísle časopisu:

Distributoři, kteří mají zájem být v tomto seznamu uvedeni a archivovat jedno číslo
Dobrodruha pro své klienty, nám to mohou kdykoliv oznámit krátkou zprávou na telefon-
ní číslo 603 554 943, nebo e-mailem na adresu dobrodruh.cz@seznam.cz.

CK Poznání, Krakovská 18, 100 00 Praha 1
Klub českých turistů, Jaromírova 9, 120 00 Praha 2
Katmar bike centrum,
Bubenské nábřeží 8/705, 170 00 Praha 7
Boatpark, Sokolovská 146, 186 00 Praha 8
Horolezecká škola Český ráj,
Rybní důl 754, 294 01 Bakov n. Jizerou
Knihkupectví Hana Marečková,
Masarykova 45, 380 01 Dačice
Rabik Sport, Podhorská 23, 466 00 Jablonec n. Nisou
V-90-V Agentura Sport, 512 37 Benecko 190
CK Poznání, tř. 17. listopadu 229, 530 00 Pardubice
KM Sport, Pražská 376/368, 460 01 Liberec

VIKING, Velké náměstí 366, 561 65 Králíky
CK Poznání, Nám. Svobody 17
(Dům Pánů z Lipé), 600 00 Brno
CK Rajbas, Gorkého 30, 600 00 Brno
CK Kudrna, Bašty 2, 602 00 Brno
Český klub cestovatelů, Belcrediho 18, 628 00 Brno
Klub Futra, část C pavilonu Domu kultury,
735 14 Orlová-Lutyně
Vybavení do přírody, Komenského tř. 49, 750 00 Přerov
Obchodní akademie T. Bati, nám. TGM 3669,
761 57 Zlín
Obchodní dům Štrof, Vodní 52, 767 01 Kroměříž
CK Praděd, Valová 2, 789 01 Zábřeh

Předplatné 2005
I když je časopis Dobrodruh rozdáván zdarma, pro zájemce o jeho pravidelné doručo-

vání domů samozřejmě opět zajiš�ujeme předplatitelský servis. Předplatitelé platí pouze
doručovací a poštovní náklady, které v tomto roce budou opět činit cca 10,– Kč na jed-
no číslo. Při devíti číslech ročně (každý měsíc s výjimkou ledna, července a srpna) pak
celoroční předplatné činí 90,– Kč. Tuto částku nám poukažte složenkou typu C na adre-
su: Dobrodruh, Žirovnická 2389, 106 00 Praha 10, a to, pokud chcete předplatit již prv-
ní číslo, do 15. ledna 2005.

Protože stále dostáváme žádosti o starší čísla Dobrodruha, nejlépe kompletní roční-
ky, upozorňujeme opět, že žádná starší čísla již nemáme a ani nebudeme mít. Celý ná-
klad Dobrodruha je vždy beze zbytku rozebrán. Předplatné proto přijímáme vždy na čís-
la, která mají ještě do konce roku vyjít. Čísla, která již vyšla, vám nejsme schopni z výše
uvedených důvodů, dodat. Proto nám, prosíme, v průběhu roku neposílejte vyšší částky,
než které na takto vypočtené předplatné vycházejí.

Předplatné 2005

Pupkem světa se pro tuláky, cestovatele
a dobrodruhy stane 21.–23. ledna již po
dvanácté Brno. Páteční večer oživí prosto-

ry zvířecí kostýmy během prudce neoficiálního
bálu. Sobota je věnována diapozitivům a filmům
v podání známých i méně známých cestovatelů.
(Topí Pigula, Honza Vlasák, Dana Kyndrová,
Jan Krajsinger, Pavla Procházková, Dalibor Ma-
hel, Martin Stiller a další.) Významným poči-
nem je uvedení vítězného snímku kanadské pře-
hlídky filmů Banff '03 – Escape over Himalayas
a krátký film Palo Barabáše Tatry – mystérium.
V dalších prostorách budou své diapozitivy pre-
zentovat průvodci klubu cestovatelů a romanti-
ků Kudrna, najdete zde výstavu fotografií z Is-
landu a Vysokého Atlasu, planetárium mimo-
řádně uvede pořad Albánie – bílé místo na mapě
Evropy. Soutěživí jedinci mohou přijmout vý-
zvu k účasti v časovce s trakařem.

Bližší info na www.kudrna.cz nebo tel.
542 216 764.

Cestovatelské
Scuk u Štatlu
Cestovatelské
Scuk u Štatlu

Ve velkém a malém sále probíhaly jak
klubové pořady cestovatelů, tak multi-
mediální projekce fotografů a umělců

z celých Čech. Festivalový víkend zahájila hu-
dební skupina Gamelan indonéskou tradiční
hudbou a nedělní večer ukončila umělecká
dvojice Motani se svou moderně komponova-
nou projekcí O poušti. Setkání cestovatelů se
zúčastnilo celkem přes 1200 návštěvníků.

Celý páteční večer byl věnován indonés-
ké přírodě a kultuře. RNDr. Vladimír Lem-
berk doprovázel svou diashow bohatými zvu-
kovými ukázkami z pralesů Sumatry, kam
zavítal s přírodovědnou expedicí s cílem po-
znat indonéskou faunu. Po bohatých dota-
zech následoval půlhodinový koncert indo-
néské hudební skupiny Gamelan, která se
skládala z 10 muzikantů, kteří se sdružují při
indonéské ambasádě v Praze. Jejich vystou-
pení nám ukázalo, jak složitá a zajímavá hra

je na indonéské tradiční nástroje – bubny,
zvony a gongy. Páteční večer ukončila ce-
stovatelská dvojice manželů Páleníčkových,
kteří si připravili pásmo diapozitivů ze sou-
ostroví Moluky v Indonésii. Ukázali nám, kde
jsou ostrovy koření a zapomenutý ráj.

Během soboty se rozproudil program
Setkání i v malém sále a tak po celou sobo-
tu i neděli měli návštěvníci možnost výběru,
na jaký program se půjdou podívat. Vystří-
daly se zde programy především ze Střední
a Jižní Ameriky, Asie a Afriky. Programu se
účastnili jak nezávislí cestovatelé a fotogra-
fové, tak zástupci humanistického hnutí ne-

bo organizace Člověk v tísni. Na závěr so-
botního maratónu besed a projekcí byla
možnost shlédnout zajímavý dokument reži-
séra Viliama Poltikoviče „Kapka z poháru
nesmrtelnosti“, který pojednával o nábožen-
ských směrech v Indii a o největším shro-
máždění lidí na světě – Mahákumbhaméla.

Vedle projekcí v malém a velkém sále se
v předsálí představilo několik nakladatelství,
které vydávají zahraniční průvodce a cesto-
pisné knihy. Inspiraci na cesty mohli diváci
čerpat i u několika cestovních kanceláří. Ná-
vštěvníci měli možnost se občerstvit viet-
namskými smaženými nudlemi, nebo si po-

Velké setkání cestovatelů
se opět uskutečnilo ve druhé
polovině listopadu v pražském
kulturním domě Ládví. Během
tří dnů se veřejnosti představilo
se svými komponovanými
pořady kolem čtyřiceti
cestovatelů, kteří prezentovali
své cesty a expedice do všech
koutů světa.

Setkání cestovatelů v LádvíSetkání cestovatelů v Ládví

Koncem října se uskutečnila
jedinečná ultramaratónská
událost. 2. Mistrovství světa
a 12. Mistrovství Evropy
zavítalo do České republiky.

Náš legendární ultramaratónec Tomáš
Rusek, který se může pochlubit osob-
ními rekordy na 100 km pod 7 hodin

a který před šesti lety vytvořil dosud platný
český rekord světové hodnoty, když uběhl za
24 hodin přes 263 km, se stal ředitelem a pořa-
datelem tohoto světového podniku. Trať tvořil
okruh dlouhý 1356 metrů v poměrně členitém
terénu a s nebývalým počtem ostrých zatáček. 

Na start se postavilo početné startovní po-
le. Z 27 států závodilo téměř 50 žen a 100 mu-
žů. Tyto elitní ultramaratónce ještě doplnilo asi
30 běžců, kteří se zúčastnili veřejného závodu.

Před startem byl největším favoritem loň-
ský mistr světa v běhu na 24 hodin Belgičan
Paul Beckers, který v nizozemském Udenu až
v hektickém závěru doslova uštval vynikající-
ho Japonce Ryochi Sekiyu skvělým výkonem
270,087 km. Loni stříbrný Japonec Ryochi Se-
kiya toužebně prahnul po odvetě a přijel skvě-
le připravený. Legendární Řek Yiannis Kouros,
kterému patří světový rekord v běhu na 24 ho-
din neuvěřitelným výkonem 303 km, bohužel
pro zlomeninu ruky nepřijel. Na startu byl také
vynikající Slovák Lubomír Hrmo, který už měl
ve sbírce i světovou stříbrnou medaili za výkon
270,338 km. Počítat se však muselo i s dalšími
nejméně dvaceti kvalitními běžci, kteří měli na
svém kontě výkony přes 250 km.

I Češi už předvedli v této náročné disciplí-
ně svou sílu. Při Mistrovství Evropy v roce
1998 tehdy 50letý Tomáš Rusek vyběhal ve
francouzském Marquette medaili ze stříbrného
kovu výkonem 263,140 km, což je doposud
český rekord. O tři roky později obsadil ultra-
maratonec Jaroslav Kocourek výborné páté
místo při MS v Itálii výkonem 256,399 km

a konečně další Brňan Jiří Krejčí v tomtéž zá-
vodě vybojoval velice slušnou devátou pozici
s naběhanými 233,579 km. 

Současná česká reprezentace byla odhodla-
ná nenechat soupeřům nic zadarmo a na start se
postavila v tomto složení. Vlastimil Dvořáček
(s OR 230 km patří již téměř 10 let k nejspo-
lehlivějším oporám reprezentace a letos má na
svém kontě vítězství v šestidenním běhu v Me-
xiku). Jan Ondruš (OR 224 km – letos dokázal
zvítězit ve čtyřdenním běhu na Kladně). Petr
Solnička (OR 239 km). Martin Hunčovský (OR
204 km). Miroslav Osladil (OR 198 km) a Ja-
roslav Kaše (letos se stal veteránským Mistrem
světa v běhu na 100 km v čase 8:06 h).

Do souboje s nejlepšími ženami se pustily
i české zástupkyně. Nejvíce se očekávalo od
Abejali Bernardové (OR 181 km), Martina Ju-
dová žije sice v Itálii, ale má české občanství
a letos dokázala uběhnout 100 km za 9:40 h.
Michaela Dimitriadu (OR 163 km) se rok od
roku zlepšuje a nemůžeme nevzpomenout její
výkon světové úrovně, když loni dokázala zdo-
lat během 72 hodin neuvěřitelných 420 km.
Dáša Hůrková (OR 155 km) byla nováčkem
mezi ultramaratónkyněmi, na rozdíl od Lenky
Švecové, která se již několik let prezentuje
svými výkony v několikadenních závodech
(např. 1600 km během 16 dní). 

V deset hodin dopoledne zazněl startovní
výstřel a ultramaratónci začali svoji 24 hodino-
vou pouť. Po celou dobu závodu bylo pod mra-
kem a několik hodin skrápěl běžce slabý déšt.
Teplota byla celkem ideální pro vytrvalostní
závod a pohybovala se většinou kolem 10-
15°C.Nejlépe se na trati dařilo 37-letému Ja-
ponci Sekiya Ryoichimu (1. 269,085 km), kte-
rý postupně utavil všechny své největší soupe-
ře a v cíli měl bezpečný náskok deseti
kilometrů před 43-letým Lubomírem Hrmem
(259,064 km) ze Slovenska, který je svým
skromným vystupováním opravdovým šlechti-

cem mezi světovými ultramaratónci. Hrmo až
do posledních minut bojoval se 45letým Fran-
couzem Mohamedem Magrounem (3. 257,881
km), kterého nakonec odsunul na třetí místo
o pouhý kilometr.

Z našich si nejlépe vedl Jan Ondruš, který
soupeře deptá svým pomalým začátkem, ale
i neuvěřitelnou výdrží v průběhu celého závo-
du. Nakonec doběhl celkově na vynikajícím 17.
(11. v Evropě) místě v osobní rekordu 227,868
km. Miroslav Osladil si také vytvořil osobní re-
kord a výkonem 208,921 km doběhl na 31.
(21.) místě. Třetí z našich doběhl Vlastimil
Dvořáček, který neporušil skvělou tradici (co
reprezentační start, to bodování pro tým) a vý-
konem 206,877 km byl na 34. (24.) místě. Mar-
tin Hunčovský byl 40. (203,912 km), Petr Sol-
nička 48. (195,332 km), na 56. místě doběhl
šestý z našich Petr Dostálek, který běžel mist-
rovský závod jednotlivců a uběhl 188,034 km.

Mezi ženami probíhal o první místo vyrov-
nanější souboj. Vítězná Japonka Sumie Inagaki
ve svých 38 letech zvítězila o necelé dva kilo-
metry a výkonem 237,154 km si doběhla pro
titul Mistryně světa (tento výkon by jí přisoudil
9.!!! místo mezi muži). Druhá doběhla 51letá
Galina Eremina z Ruska (235,012 km) před
třetí Američankou Stephanie Ehretovou, která
ve svých 34 letech zvládla 225,573 km.

Nejlépe z našich si vedla Martina Judová,
která v den závodu oslavila své 28. narozeniny
a doběhla na 30. (23. v Evropě) místě (174,535
km), Dáša Hůrková byla 33. (25.) (171,693
km) a Míša Dimitriadu obsadila 36. (28.) pozi-
ci (164,189 km). Další naše reprezentantky
Abejali Bernardová a Lenka Švecová po nece-
lých 100 km ze závodu odstoupily.

JAN ŠOUREK

MMMMiiiissssttttrrrroooovvvvssssttttvvvvíííí     ssssvvvvěěěěttttaaaa    aaaa EEEEvvvvrrrrooooppppyyyy    vvvv bbbběěěěhhhhuuuu
nnnnaaaa    22224444    hhhhooooddddiiiinnnn    vvvv    BBBBrrrrnnnněěěě

VÝSLEDKY MUŽI:
1. R. Sekiya 269,0850 km Japonsko
2. Ľ. Hrmo 259,0648 km Slovensko
3. M Magroun 257,8814 km Francie

VÝSLEDKY ŽENY:
1. S. Inagaki 237,1546 km Japonsko
2. G. Ereminová 235,0129 km Rusko
3. S. Ehretová 225,5738 km USA

Předběžný kalendář závodů
ČP ve skialpinismu v roce 2005

Předběžný kalendář závodů
ČP ve skialpinismu v roce 2005

Závody v Peci pod Sněžkou a na Javorovém proběhnou jako kvalifikace na ME
v Andoře. PAVEL JIRSA

chutnat v čajovně na šálku výborného čaje.
Příležitost dostali i nezávislí cestovatelé a fo-
tografové, kterým se podařilo v posledním
roce vydat své vlastní cestopisné knihy nebo
obrazové kalendáře, o které byl mezi ná-
vštěvníky velký zájem.

Nedělní dopoledne pokračovalo v dalším
maratónu projekcí, kde měli diváci možnost
shlédnout přednášku MUDr. Jana Rutsche
z cestovní medicíny, který podrobně probral
téma malárie. Následná diskuze byla důka-
zem, že zdravotní problémy cestovatelů
v dalekých končinách jsou velmi zajímavým
tématem. Další program pokračoval projek-
cemi z Rumunska, Maroka, Afghánistánu,
Nepálu, Nového Zélandu, Vietnamu, Keni
nebo Karibiku.

Fotografie ze Setkání cestovatelů, po-
zvánky na cestovatelské akce a možnost re-
gistrace do cestovatelského emailového klu-
bu naleznete na www.setkanicestovatelu.cz.

MGR. KAREL WOLF
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A přidejme ještě jednu raritu – jako
profesní ekonom se stal náměstkem mi-
nistra financí ČR, je tedy zřejmě nejlep-
ším himálajským horolezcem – vysokým
státním úředníkem, na světě. Takže:

Zdeňku, proč jste si vybrali právě
jižní stěnu Shisha Pangmy? Normál-
ka, tuším, vede ze severu.

Chtěli jsme si zkusit hodně sportov-
ně laděný výstup, a ten ta stěna roz-
hodně nabízí. Od nástupu do stěny
zhruba ve výšce 5900 metrů n. m. až
na vrchol je to prakticky celé náročné
příkré lezení v ledu a částečně v mi-
xech, klasifikace 70°, V.

Ta stěna byla přitom dosud vylezena
jen párkrát – devadesátosm procent vý-
stupů na Shisha Pangmu vede normál-
kou ze severu. Zajímavé je, že jižní stě-
na končí na skutečném vrcholu hory,
který je asi o třicet metrů výše než cent-
rální vrchol, na němž končí normálka.
Z centrálního vrcholu na hlavní vede
dlouhý hřeben, který nikdo nechodí.

Byli jsme tedy první Češi (Čechoslo-
váci) na vrcholu Shisha Pangmy.

Jakou cestu jste si v jižní stěně
vybrali? Našli jste tam nějaké staré
fixy?

Líbila se nám cesta Douga Scotta
a tou jsme zhruba lezli. Nějaké fixy jsme

viděli, ale byly naprosto nepoužitelné.
Je zřejmé, že tam mizí led ze stěny,
a tak visely třeba třicet metrů nad námi
v neuvěřitelných, nepřístupných mís-
tech.

Lezli jste alpským stylem. Co to
v tomto případě znamenalo?

Nepoužívali jsme výškové nosiče,
nestavěli pevné tábory, po nástupu do
stěny jsme již jen lezli nahoru a nevra-
celi se a samozřejmě jsme nepoužívali
umělý kyslík. Probíhalo to zhruba tak,
že jaci nám dopravili materiál do zá-
kladního tábora, v něm s námi zůstal
jen kuchař a jeho pomocník. V pár
dnech jsme udělali dva aklimatizační
výstupy na šest a sedm tisíc metrů
a z nich jsme si i prohlédli stěnu. A pak
už samotný výstup. Nejprve jsme šli
den z base campu pod stěnu – to bylo
těch zmíněných 5900 metrů. Další den
jsme vylezli do 6700 metrů. Den nato
do 7200 metrů. Další den jsme byli na
vrcholu a sestoupili do těch 7200 met-
rů. A pak už zpátky do base campu. Se-
bou jsme při výstupu nesli pouze lezec-
ký materiál, jídlo a dva jednomístné
útočné stany. Bylo to tedy rychlé
a „čisté“, což mi dost vyhovuje. Jednak
už nemám tolik času, abych trávil mě-
síce na velkých expedicích, a také mi
tyto menší akce začínají víc sedět – jak
sportovně, tak lidsky.

Pokud vím, tak při lezení nahoru
jste se vzájemně nejistili. Přitom to
je technicky těžká cesta. Ty jsi lezl
třeba Česenův pilíř na K2. Můžeš to
srovnat?

Co se týče strmosti, bylo to tak srov-
natelné. Na K2 jsou ale občas úseky,
kde si můžeš trochu odpočinout. Tady
ne, lezeš stále strmě nahoru. Ale sa-
mozřejmě se to dá technicky zvládnout,
nejsi na hraně svých možností. Hlavní
rozdíl byl ale v tom, že Česenův pilíř při-
rozeně svádí padající hmotu do stran.
Tady byl ale naopak trychtýř, co to svá-
děl na nás. Pořád tam něco padalo,
každý z nás občas něco chytil. A to je
v situaci, kdy jsi na příkré stěně na
předních hrotech a nejsi jištěný, dost
nápor na morál.

Na druhé straně, kdybychom se jis-
tili, tak tam ztvrdneme řadu dní a to
v alpském stylu prostě nejde – dojde
jídlo a hrozí změna počasí. A to by bylo
dost špatný, protože ve stěně jsi tak
trochu v pasti. Takže si nemůžeš dovo-
lit udělat jedinou chybičku a po celou
dobu výstupu musíš být v maximální
koncentraci. K tomu pomáhá i vědomí,
že jsme ve stěně sami a že v Tibetu ne-
existuje takřka žádná záchranná sí� –
nelétají tu helikoptéry apod. Takže jsi
tam dost natvrdo.

➥ Pokračování ze str. 1

➥ Dokončení na str. 9

www.casopisdobrodruh.cz
Webový archiv Dobrodruha se zaplňuje

Jak jsme slíbili, postupně budujeme
unikátní webový archív všech do-
sud vyšlých čísel Dobrodruha.

Starší čísla našeho časopisu tam najde-
te ke stažení ve formátu PDF, průměrná
velikost čísla je kolem 1,5 MB. Čísla
jsou k dispozici na našich webových
stránkách www.casopisdobrodruh.cz
a jsou zde ve stejné podobě, jakou mě-
la jejich tištěná verze.

K dnešnímu dni se nám do stránek
podařilo převést již pět kompletních po-

sledních ročníků Dobrodruha – najdete
v nich tedy již 42 čísel.

Zbylé tři (první) ročníky – tj. 1997
až 1999 – budou do archívu vloženy
v nejbližších týdnech.

Zároveň dokončujeme systém třídě-
ní čísel a článků na těchto stranách, řa-
da třídicích skupin již funguje a přímo
v nich již můžete klikat na jednotlivá
čísla, která vás zajímají.

Takže se těšíme na shledání na
www.casopisdobrodruh.cz

Zdeněk Hrubý:

SHISHA PANGMA

JIŽNÍ STĚNOU

Zdeněk Hrubý:

SHISHA PANGMA

JIŽNÍ STĚNOU

AconcaguaAconcagua
Výstup na nejvyšší horu Ameriky
Termín: 22. 1.–12. 2., 23 dní
Cena: 49 500 Kč

Špicberky na lyžíchŠpicberky na lyžích
Nejsevernější lyžování na světě mimo oblast
severního pólu
Termín: 22. 3.–3. 4., 13 dní
Cena: 38 500 Kč

Severní pólSeverní pól

1. Na lyžích na Severní pól
Cca 10denní lyžařský pochod (do 100 km)
z ledové základny Borneo na Severní pól. Zpáteční cesta na Borneo vrtulníkem
Termín: v období od 9. 4. do 28. 4., 10 dní
Cena: 11 500 euro

2. Severní pól – expres
Během jednoho dne letadlem a vrtulníkem na Severní pól a zpět
Termíny letů na Borneo a zpět: 11. 4. a 20. 4., 1 den
Cena: 8 500 euro

3. Letadlem a vrtulníkem na Severní pól + pobyt na základně Borneo
Program podobný jako u expedice Severní pól – expres, ale navíc zhruba
dvoudenní pobyt na základně Borneo
Termíny letů na Borneo a zpět: 9.–11. 4., 11.–13. 4., 18.–20. 4., 26.–28. 4., 3 dny
Cena: 9 500 euro

IInngg..  MMiirroossllaavvIInngg..  MMiirroossllaavv JJaakkeešš,,  TTááddžžiicckkááJJaakkeešš,,  TTááddžžiicckkáá 11442222,,  110011  0000  PPrraahhaa  110011442222,,  110011  0000  PPrraahhaa  1100

telefon: 272 744 158, 261 262 370, mobil: 604 573 046
e-mail: polar.jakes@volny.cz

POLÁRNÍ A HORSKÉ VÝPRAVY

MIROSLAVA JAKEŠE

v první polovině roku 2005

POLÁRNÍ A HORSKÉ VÝPRAVY

MIROSLAVA JAKEŠE

v první polovině roku 2005
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Buďte v pohybu. 2004.

TILAK, a.s., Žerotínova 627/81, 787 01  Šumperk, tel.: 583 211 425, fax: 583 215 184
e-mail: tilak@tilak.cz, www.tilak.cz

K obuvi jsou nabízeny i originální ponožky a ošetřovací přípravky Meindl (Wet-Proof, Sportwax).

MAGIC 2.0 XCR®

Obuv kategorie A vhod-
ná pro běžné nošení 
i vycházky do přírody 
(i v dámském provedení).
Svršek velurová kůže 
se síťovinou, podšívka 
GORE-TEX® XCR®, vložka 
Air-Active®,  podrážka Me-
indl MTH® Magic, hmot-
nost velikosti 8 – 480g, 
barva hnědá/oranžová. 
Velikosti 6-12. Údržba Me-
indl Wet-Proof a Sportwax.

Magic Low GTX
Obuv pro multifunkční 
použití (i v dámském 
provedení). Nízká bota 
s membránou GORE-TEX® 
a masivní podrážkou. 
Svršek nubuková kůže s tka-
ninou Cordura®, podšívka 
GORE-TEX®, vložka Air-Ac-
tive® zesílená, podešev 
Meindl MTH®, hmotnost 
velikosti 8 - 500g (dámská 
verze velikost 4,5 – 410g), 
barva hnědá/červená. Veli-
kosti 3,5-12. Údržba Meindl 
Wet-Proof a Sportwax.

TI
LA

K®
 je

 o
ch

ra
nn

á 
zn

ám
ka

 sp
ol

eč
no

st
i T

ila
k,

 a
.s

. G
OR

E-
TE

X®
, G

OR
E-

TE
X®

 G
UA

RA
NT

EE
D 

TO
 K

EE
P 

YO
U 

DR
Y®

, G
OR

E-
TE

X®
 X

CR
®

, G
OR

E®
 a

 d
es

ig
n 

js
ou

 o
ch

ra
nn

é 
zn

ám
ky

 sp
ol

eč
no

st
i W

.L
.G

or
e 

& 
As

so
ci

at
es

. T
ila

k,
 a

.s
. j

e 
vý

hr
ad

ní
m

 d
ov

oz
ce

m
 o

bu
vi

 M
ei

nd
l d

o 
Če

sk
é 

re
pu

bl
ik

y.

BUNDY         KALHOTY         BATOHY

âEPICE         RUKAVICE        MIKINY

EMPIRE
‰piãkov˘ lyÏafisk˘ model originálního stfiihu 
s mnoÏstvím technick˘ch detailÛ,
systém 3 v 1

AKASHA
dámské anatomicky tvarované kalhoty
s funkãními technick˘mi detaily

MORRU
jednokomorov˘ batoh
atraktivního designu
pro snowboard a zimní sporty

SIPEA
lyÏafiská rukavice v pánsk˘ch,
dámsk˘ch a dûtsk˘ch velikostech

www.loap-sport.com

PIC DOBRO105x126.indd   1 13.10.2004   16:38:09

➥ Dokončení ze str. 7

Jak vám vlastně vyšlo počasí? Ří-
dili jste se nějakou předpovědí?

Pro tu oblast neexistují žádné před-
povědi. Snažili jsme se to nějak posklá-
dat z předpovědí různých himálajských
regionů odchytnutých z éteru, ale moc
to nefungovalo. Tak jsme vyrazili podle
odhadu a vyšlo to. Na vrcholu sice dost
foukalo, ale to se dalo ustát.

Člověče, už ti táhne na padesát,
jsi Pražák a navíc vytížený úředník
a vydáváš se na takový akce s „mla-


ochama“ třicátníkama, který celý
rok někde běhají po přírodě, jezdí do
Himálají a mají přirozeně natrénová-
no. Máš vůbec čas udržovat kondič-
ku a jak jsi to tam s nima stíhal?

Snažím se o víkendech jezdit na
běžkách, na kole, lézt apod., ale to víš,
čerpám z podstaty. Klukům jsem jasně
řekl, že pokud budu cítit, že to šponuji,
tak je nebudu zdržovat a nechám je lézt
samotné. Při alpském stylu totiž ani ne-
jde, aby někdo rychlostně nestačil. Na
normální expedici, kde jsou natažené fi-
xy a postavené tábory, můžeš přijít tře-
ba o dvě hodiny později než ostatní. Ta-
dy ne. Musíte být všichni stejně rychlí.
Ale zvládnul jsem to v pohodě. Byla to
pro mě samozřejmě taky výzva, abych

zjistil, jestli mám ještě na další takové-
hle akce, anebo mám v klidu přejít na
něco méně náročného – třeba lézt nor-
málky, nebo začít jezdit za humna do
Rakouska a udělat tam ty cesty, co mě
lákají. Ale zjistil jsem, že to ještě jde,
a tak asi pojedu i na další plánovanou
věc téhle party.

A to bude co?
Chystáme dvojvýstup K2 a Nanga

Parbat.
MILOŠ KUBÁNEK

SHISHA PANGMA…SHISHA PANGMA…

Zdeněk Hrubý po výstupu

Jižní stěna Shisha Pangmy. Výstup
vedl podél pilíře ve středu snímku.

Večerní pohled ze stěny

Další fota z HIGH POINT expedice
Shisha Pangma 2004 najdete
například na webových stránkách
www.radekjaros.cz
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Pořadatel: Messe München GmbH, Messegelände, 81823 Mnichov, Německo 
Tel.  (+49 89) 9 49-113 88, Fax (+49 89) 9 49-113 89, info@ispo.com, www.ispo.com

Zlevněné vstupenky za Kč, katalogy, zájezdy, ubytování, bližší informace: Zástupce Messe München pro ČR: 
EXPO-Consult + Ser vice, spol. s r.o.,  Příkop 4, 60445 Brno

Tel. 545 176 158, Tel./Fax 545 176 159, info@expocs.cz, www.expocs.cz    Pouze pro odborníky 
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Ispo winter 05 se koná od neděle
6. února do středy 9. února 2005
na Novém výstavišti v Mnichově

a navazuje na úspěšné předchozí roční-
ky. Pořadatelé očekávají opět více než
1600 vystavovatelů z více než 40 zemí,
se zahraničním podílem opět více než
70 %. Tímto obsadí Ispo zima 2005
kompletně celou výstavní plochu
160 000 m2.

Ispo zima 05 funguje pro mezinárod-
ní sportovní komunitu tradičně jako mís-
to setkání s trendy a inovacemi. Další
trendové informace: Outdoor, Functional
Ski & Board, Running & Nordic Fitness,
BrandNew a ispovision Fashion Show,
která prezentuje na několika módních
pódiích aktuální módní kolekce,
VOLVO SportsDesign FORUM se bude
zabývat v sobotu 5. února 2005 v ICM
tématem „Women specific Design“, dále
Promostyl Trendbarometer, WGSN Co-
lour Forum a International Designers'
Exhibition of Active Sports, IDEAS.

Ispo zima 05 má stěžejní význam pro
následující komodity zboží: V halách
A1 až A3 se prezentují vedoucí výrobci
Boardsportů a Streetwear-scény, mi-
mo jiné 686, Albin, Alpine Stars, Anon,
Arcus, Atomic, Billabong, Bonfire, Bur-
ton, Chiemsee, Dainese, Diverse, Drake,
Dragon, Elan, Element, Fanatic, Forum,
Four Square, Gnu, Grenade, Hammer,
Head, Helly Hansen, Icon, Jeenyus, K2,
Mission Six, Monix, Nikita, Nitro, Ni-
xon, Oakley, O'Neill, Option NFA, Qu-
iksilver, Red, Ride, Rom Snowboards,
Roxy, Salomon, Santa Cruz, Sessions,
Sins, Special Blend, Vans, Von Zipper,
Volcom, We, Westbeach, XS a Zimts-
tern. Speciální prostor je rezervován pro
„rider owned brands“ v areálu haly A2,
ve které se profesionální snowboardisté,
kteří stále častěji zakládají vlastní firmy,
prezentují na svých Labels.

Sportovní oblečení a textilní tren-
dy najdete v halách A5 a A6 u firem tra-

dičně náležících k Ispu jako Brugi,
Campagnolo, Colmar, Descente, Du-
Pont, Eisbär, Emmegi, Goldwin, Gore,
Head, Joy, Kaipa, Karbon, Killtec, L-
Fashion Group, Linea Primero, Löffler,
3M, Maier Sports, Medico, Nevica, Od-
lo, Phenix, Reusch, Rossignol, Ruca-
nor, Schoeller, Spyder, Sportalm, Steff-
ner, Tao, Tsunami, Völkl, Vuarnet, Wal-
ter Moser, Ziener a mnoho dalších.

V hale B1 se nachází running_ispo
a teamsport_ispo s firmami jako Adi-
das, Asics, Champion, Concurve, Ecco,
Fila, Jola, Kappa, Polar, Pony, Reebok,
Sugoi, Tao a další. Vystavovatelé
ski_ispa jako např. Atomic, Briko, Car-
rera, Cober, Dynastar, Dynamik, Elan,
Fischer, Head, K2, Kerma, Kneissl,
Lange, Look, Marker, Nordica, Rossig-
nol, Rudy Project, Scott, Stöckli, Tec-
nica, Uvex, Völkl, Wilson a Winterstei-
ger jsou umístěni v hale B2 a B3. Hala
B4 funguje jako Crossover-hala a tvo-
ří s důrazem na Backcountry, Skitou-
ring a Telemark spojovací místo mezi
Ski a Outdoorem. Mimo jiné zde budou
prezentovány značky jako Bridgedale,
Cascade Designs, Colltex, Crispi, Deu-

ter, Dynafit, Edelrid, Exel, Fritschi,
Fjällräven, Garmont, Grangers, Jack
Wolfskin, Komperdell, Leki, Lowa,
Madshus, Marmot Mountain, MSR,
Naxo, One Way, Ortovox, Osprey, Rot-
tefella, Salewa, Salomon, Sigg, Silvret-
ta, SPS, Swix, Tatonka, Tubbs, Voilé.

V hale B5 jsou umístěny firmy nabí-
zející hardware a obuv, mezi nimi
4810, Ajungilak, Arc'teryx, Asolo,
Bask, Bergans, Berghaus, Black Dia-
mond, Buff, Camp, Canada Goose,
DMM, Five Ten, Grivel, Hannah, HRT,
Icebreaker, Invia, Kamik, Keen, Klät-
termusen, Krimmer, Lanex, La Sporti-
va, Lizard, Lowe Alpine, Mammut, Me-
indl, Mellos, Merrell, Montrail, Moun-
tain Hardwear, Outdoor Research,
Patagonia, Petzl, Raichle, Scarpa, Sin-
ging Rock, Smartwool, Stubai, Ternua,
Thorlo, Tilak, Toko, Trespass, Valandré,
Vasque, Vibram a mnohé další.

V hale B6 naleznete nabídku out-
doorové módy, mezi jinými firmy Aig-
le, Bailo, Big Pack, Columbia, Eider,
Ferrino, Fusalp, Invicta, Keela, Lafuma,
Millet, Polartec, Nike ACG, Peak Per-
formance, Regatta, Schöffel, The North

Vysoká mezinárodnost na straně vystavovatelů a návštěvníků

Moderní mnichovský veletržní areál o rozloze 160 000 m2 je zcela
zaplněn

Start up-projekty jako jsou ispo BrandNew, board_ispo seed bed
a Greenhouse poskytuje mladým značkám a podnikům počáteční pomoc
a přináší inovace maloobchodníků. 

Očekává se návštěva 60 000 registrovaných obchodníků z celého
světa

Outdoor, Functional Ski & Board, Running & Nordic Fitness, BrandNew
a ispovision Fashion Show se prezentují aktuálními módními kolekcemi. 

European Outdoor & Ski Summit, Telemark Backcountry Forum, Recco
Avalanche Awareness Forum, board_ispo Snow Summit a Runner s World
Action Point upravují důležitá témata pravidel dealerské sítě. 

Vyprodáno!

Face, Vaude, Wild Roses, W.L. Gore
a mnohé další. Skandinávské firmy Craft
of Scandinavia, Dale of Norway, Hag-
löfs, Halti, Hestra, Moskoselkatan, Mo-
ver, Norröna, Reima, Silva, Tenson
a Vanbestco/Icebug se prezentují opět ve
Skandinávské vesničce. Některé značky,
v rámci tohoto projektu, již potvrdily
svou účast na Ispu léto 2005, právě tak
Skandinávská vesnička vytvoří také v lé-
tě platformu pro skandinávské firmy.

Ve fitness_ispo-hale C1 ukazují vy-
stavovatelé jako Aicon, Andy Fitness,
Body Sculpture, Bremshey, Cammax,
Hammer Sport, Horizon Fitness, Kett-
ler, Life Gear, Reebok, Royalbeach,
Schmidt Sports World, Sigma, Simex,
Stamm, Vision Fitness a York Barbell
aktuální nabídku posilovacích přístrojů,
sportovní stravy a oblečení. V sour-
cing_ispo-hale C2, jsou národní účasti,
v hale B0 jsou zastoupeny svazy ná-
kupčích.

Ispovision zima 05 – international
trade show for fashion inspired by

sports – leží v hale A4, aby pokračoval
v plánu časově koncipované business-
a kommunikační platformy, která do
budoucna spojuje silné stránky a před-
nosti klasického odborného veletrhu
s emocemi Lifestyle-Events. Módní tě-
žiště ispovision winter 05 leží na přeno-
su sportovních impulsů do módy. Exis-
tují značky, které mají své kořeny ve
sportu, ale dosahují obratu, jehož velká
část pochází z obchodu s módou. 

Módní a sportovní dealerská síť za-
žije exkluzivní mix z etablovaných
a nových značek, které se prezentují
v oblasti zimních stylů, mimo jiné Al-
berto, Authier, Boblebee, Bogner, Ca-
sall, Castelbajac by Rossignol, Chervo,
Conte of Florence, Converse, Daniel
Hechter, Diavolezza, Duvillard, Emilio
Pucci, Francesco Rossi, Geox, Girbaud,
Hell is for Heroes, Hi-Tec, JLindeberg,
Komodo, Luis Trenker, Marinepool,
Matador, Misericordia, Orage, Salewa,
Sebago, Sportalm, Tecnica, Think Pink
a mnohé další.

SVĚTOVÝ VELETRH
sportovních potřeb a sportovní módy

ispo zima 05

Česká účast na veletrhu
ispo zima 05

Česká republika a její vystavovatelé se po roční přestávce budou prezen-
tovat na veletrhu s finanční podporou ministerstva průmyslu a obcho-
du. Každý český vystavovatel obdrží státní dotaci na nájemné výstavní

plochy až do výše 100 000 Kč. Je potěšením konstatovat, že se Česká repub-
lika pomalu ale jistě řadí mezi světové velmoci ve výrobě sportovního zboží.
Na veletrhu ispo zima 05 se bude prezentovat rekordních 50 českých výrobců
na ploše 1300 m2! Největší zájem projevily naše firmy o obor outdoor, lední
hokej, sportovní oblečení všeobecně a indoorové sporty. Seznam českých fi-
rem lze najít na www.ispo.com, tento portál je udělán v sedmi jazycích včetně
češtiny. Na české mutaci stránek www.ispo.com najdou naši návštěvníci uži-
tečné informace, které potřebují k návštěvě veletrhu. Z ČR očekáváme návště-
vu 1300 odborníků.


